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®PA3EOJIOI'N3MbI B KAYECTBE IPEHEJEHTHBIX
®EHOMEHOB B TEKCTAX BPUTAHCKUX CMH

Hpuna Bnaoumupoena Kypasicosa
VBaHOBCKMIA TOCYIapCTBEHHBIM YHUBEPCHUTET, T. MIBaHOBO, Poccus, stellina_@mail.ru

Annomayus. JlanHas cTaThs TOCBAIICHA aHAJIM3Y 3HAKOBBIX W Y3HABaE€MBIX OOJIBIITIH-
CTBOM HOCHTEJEH TOTO MIIM WHOTO S3bIKA JIEKCHYECKHUX €IUHNIL, KOTOPBIE XapaKTePU3YIOTCS
YCTOWYHBBIM M BOCIIPOM3BOJAMMBIM COCTaBOM. B cTaThe paccMaTpuBarOTCs MPELEICHTHBIC (he-
HOMCHEI, a TAaKXkKe ()Pa3eOIOTUICCKIE BRIPAKCHHUS, KOTOPBIC BXOJIST B COCTaB KOTHUTUBHOM
0a3bl SI3BIKOBOM JIMYHOCTH KaK UMILTHIUTHBINA 3JIeMeHT. [IpeicTaBieHa ToYka 3peHus O 1eje-
C000pa3HOCTH BKJIFOUCHUS ()PA3COIOTU3MOB B COCTAB MPEIEICHTHBHIX ()EHOMCHOB Ha OCHOBE
aHaJln3a UX CXOJICTB U pa3iuduil. Matepuanom UCCiIeOBaHUs MOCTY UM TEKCThI COBPEMEH-
HBIX aHTTIOS3BIYHBIX Ta3eT. Mcrnonp30BaHue MOJOOHBIX JIEKCUYCCKUX SAMHUIL B TA3ETHOM JTUC-
Kypce I00aBiIseT TOMOTHATEIBHBIA YPOBEHb IOHIMAHMS, TaK KaK OHH SBIITFOTCS YaCThIO BOC-
TIPUHATHIX paHee TeKCTOB 1 BRI3BIBAIOT B IMAMSTH aJpecara MepexuThii onbIT. [logqaepkuBaercs
BaYKHOCTH TIOHUMAHUS CIICIU(PIYECKUX YePT STHHUECKOTO S3BIKOBOTO CO3HAHUS 1T ddek-
TUBHOTO B3aUMOJCHCTBUS MPEICTaBUTENCH pa3HBIX JMHTBOKYJIBTYD. BBIsABICHO, UTO IIpetie-
JIeHTHBIE (PeHOMEHBI OTPaXkalOT IIEHHOCTHBIE OPHEHTHUPEI HAPOAA-HOCHUTEIS SI3BIKA U SIBIITIOTCS
BaYKHOM YaCThIO HAIIMOHAIBHO-S3bIKOBOY KapTUHBI MUPA.

Knroueewie cnoesa: MCIKKYJIbTYpHAasd KOMMYHUKaLUs, A3bIKOBAsA JIUYHOCTb, IPCHCACHT-
HBII (I)GHOMCH, (I)pa3COHOI‘I/I3M, ra3eTHBIN JAUCKYPC, HALIMOHAJIbHO-A3bIKOBAA KapTUHA MHUpaA

Jna yumuposanun: Kypaxosa 1.B. ®pazeonorusmel B KauecTBE NpPeLEICHTHBIX
(eHomeHoB B Tekcrax Opuranckux CMU // Bectank MIBaHOBCKOTO TOCY1apCTBEHHOTO YHU-
Bepcutera. Cepusi: 'ymanurapnsie Hayku. 2026. Bein. 1. C. 56—61.

BsanmogaeiicTBue sI3b1Ka M KYJIBTYPbI IMEET LIEHTPAIbHOE 3HAUYeHNE B COBPEMEH-
HOH JIMHI'BUCTHKE, IIOCKOJILKY HAIIMOHATLHO-KYJIBTYpHAst 00YCIIOBICHHOCTD SI3BIKOBOTO
CO3HAHUS B 3HAUUTENHHOMN CTETICHH BIMSET Ha MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKAIHIO. Dh-
(hexTUBHOE B3aUMOICHCTBHE MPEJICTABUTEINCH Pa3HBIX JTHHTBOKYIJILTYP HEBO3MOXKHO
03 MOHUMaHUS CIIEIU(PHISCKIX YePT ITHUUECKOTO SI3bIKOBOTO CO3HAHMUSI. B 3101 CBS31
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HEOOXOIUMOCTD M3YUCHUSI KOMMYHHUKATUBHON (DYHKITHH S3bIKa KAK OCHOBHO SIBJISI-
ercsi HeocTIopuMOi. MO>KHO BBIICIUTH HECKOJIBKO YPOBHEH BlaaeHus a3bIkoM. Ocoboe
MECTO 3aHUMAIOT HAIMOHATIBbHO-KYJIBTYPHBIN 1 SHIMKIIONETMYECKHI YPOBHHU, KOTOPHIE
TIO3BOJISTIOT MTOHSTH HEKOTOPBIE COOBITHS, (h)aKThl, IMEHA, XPAHSIIHECS B KOJUICKTHBHOMN
MaMATH TOT'O WJIM HHOTO JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA U TIOHATHBIE TIOAABIISIO-
1eMy OOJBIIMHCTBY €ro npeacTaBuTesneil. Peus naet o mpeneneHTHsIX eHoMeHax, 0e3
MOHUMAaHUS crieruprkn GyHKINOHUPOBAHUS KOTOPBIX BO3HUKAIOT OMIMOOYHBIE CYK-
JIEHHsI, KOTOpPBIE, B KOHEYHOM HTOT€, IPUBOAST K KOMMYHHUKATHBHBIM COOSM.

B manHo# cTaThe MBI yenseM 0codoe BHUMaHHUE S3bIKY COBPEMEHHOM aHTII0-
SI3BIYHOM ra3eTsl. Bonpoc yHKIMOHUPOBaHUS M pEYEBOTO BO3/ICHCTBUSI SI3bIKA COBpE-
MEHHOM T'a3eThl aKTHBHO M3ydJaeTcs B TUHTBHCTHKE [ opuHa; Jonrupena; ducenko].
Crenyet OTMETUTD, UTO TEKCTHI CPEACTB MaCCOBON MH(OPMAIINH, B YACTHOCTH CTAThH
U3 ra3eT, B COBpEMEHHOM MUpE SIBIISIIOTCS Ype3BBIYaiHO pacrpocTpaHeHHOH (hopMoit
CyIecTBOBaHUS s3bIKa. [[yOnuiucTndaeckre TEKCThI XapaKTepu3yr0Tcs: 00pa3HO-3MO-
[MOHATILHON BBIPA3UTENHEHOCTHIO, TOATOMY JIIsS 3()(HEKTUBHOTO B3aUMOJICICTBHSI C YH-
TaTeneM HeoOXOIUMBI XyI0KECTBEHHO-BBIPa3UTENBLHbIE CPENICTBA, KOTOPHIE CO3AAI0T
sIpKrie 00pa3bl B CO3HAHMH. B 3T0# CBSA3M UCIIOIH30BaHKE NPEIEACHTHRIX ()eHOMEHOB U
(hpa3eoNnoruuecKux eMUHUII SIBIISETCS 11eIecO00pa3HBIM, TaK KaK OHH SIPKO U TOYHO BbI-
paXkaroT IMOLIMOHAILHOE OTHOIICHHE aBTOPA, @ COOOIIEHHE MPHOOpETaeT 3HAUNMOCTb.

Bcenen 3a psanom uccnenosareneil [I'yakos; Kapaynos; Kpacusix; HaxumoBsa)]
MBI TIOHMMAEM IO/ MPEIICACHTHEIMHA (PeHOMEHAMH HETIPEPBIBHO BO30OHOBIISIEMbBIC B
peuH eUHUIBI, KOTOPbIE TOHATHBI 0€3 JOMONHUTEIBHBIX 00BICHEHNH OONbLIeH Ya-
CTH HOCHUTEINEH TOH WM MHOH JIMHTBOKYJILTYpHI. BMecTe ¢ TeM BO3HMKAIOT COMHEHHS
T10 TIOBOTY TIPHHAUISKHOCTH (hPa3eoJIOTH3MOB TIpelieieHTHRIM (peHomenam. B.M. Ma-
kapoB 1 B.B. KpacHBIX CYUTAIOT, 4TO BOCITPON3BOAUMOCTH (hPa3eOI0TH3MOB SBIISICTCS
HEJIOCTaTOYHBIM OCHOBaHHEM, YTOOBI OTHECTH UX K MPELeACHTHBIM (heHOMeHaM [Ma-
kapoB; Kpacusix]. [ maBHBII apryMeHT X TIO3ULUH 3aKITI0YAETCS B TOM, YTO, B OTIIHU-
YHe OT MPEIE/ICHTHBIX (PEHOMEHOB, ()Pa3EOTOTU3MBI OTHOCSTCS K (haKTaM sI3bIKa, a He
K (haxtam peur. OHU TaKKe OTMEYAIOT [IUTATHBIN XapaKkTep NpeueAeHTHBIX heHoMe-
HOB, YTO yKa3bIBacT Ha HEPA3PBIBHYIO CBSI3b C HCXOJHBIM TeKCTOM. Ecnu 5Ta cBs3b
WCUE3aeT, TO TEPSAETCS 3HAKOBOCTH U BHIPA3UTEIILHOCTD.

Bwmecte ¢ tem FO.b. Tukynesa, A.E. Cynpyx, M.IO. WnfomknHa CKIIOHHBI OT-
HECTH (pazeosioTnyecKie eIMHUIBI K pereneHTHRIM peHoMeHaM [[Tukynesa; Cy-
npyH; Mmomkwaa ). Kak momaraer A.E. CymipyH, «eCcTh JOCTaTOYHO OCHOBAHHA TyMaTh,
YTO HEKOTOPbIE TIOCTIOBHUIIBI M IOTOBOPKH BO3HHUKITH TOXKE U3 TEKCTOBBIX PEMHHUCIICH-
LM, HO 3aTeM MPEAIIECTBYIOLINE TeKCThI ObutH 3a0bITED [CymipyH: 26]. H.M. 1an-
ckuid, FO.H. Kapaynos, B.I'. Koctomapos, H./I. BypsukoBa ormeuarot y dpazeonorus-
MOB PsiJI CXOJICTB C ITpetieIcHTHRIMU (heHoMeHamu. Kak yxxe oTMedanoch paHee, 3To,
IpeXkJIie BCEro, BOCIIPOM3BOJMMOCTD B PAMKAX TOT'O HJIM HHOTO JTMHI'BOKYJIETYPHOT'O
coobmiecTBa, y3HaBaEMOCTb MTOJIABIIAIOLINM OOJBLIIMHCTBOM MPEICTaBUTENEH c000-
IIECTBA, SMOIMOHAIBHAS OKPAIIIEHHOCTh, BBIPA3UTEILHOCTh, OTCYTCTBUE JOCIOBHOTO
MIepeBo/a, a TAaKXKe aKTyalbHOCTh B KOTHUTHBHOM IIJIaHE.

Hamu 6b11n mpoananu3upoBaHbl TEKCTHI CTaTEH C aHTIIOS3BIYHBIX HOBOCTHBIX
caiiToB bbc.co.uk, theguardian.com u dailymail.co.uk, KoTopble OTHOCATCS K HAaHOO-
Jiee TOMYJ/ISIPHBIM M YMTACMBIM 110 JaHHBIM cepBHrca SimilarWeb. Ciemyer oTMETUTD,
YTO Ka)[J1asi U3 PACCMOTPEHHBIX CTaTeH COACPIKUT NpeleJeHTHbIE (PEHOMEHBI, CPEIH
KOTOPBIX 0C000€ MECTO 3aHUMAIOT (ppaseonoru3mel. Tak, B CTAThAX aHTIIOA3BIYHBIX
razeT 4acTo BCTPEYAETCS TaKOe YCTOWUHNBOE COUeTaHue, Kak blue-sky thinking wim
blue-sky research, 0CHOBHBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPOTO SIBJISICTCS IPUIAraresibHoe blue-
sky. B cnoBape Cambridge Dictionary mpuBoAHTCS CIIEAyIOIIEE ONpPEACIICHUE USing
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the imagination to think of ideas that do not yet have practical uses or make money
[Cambridge Dictionary] (ucrnons3oBaHue BOOOpaKEHHsI, YTOOBI IPHIYMBIBATh UIIEH,
KOTOPBIE €IIIe He HAIIUTH MPAKTUIECKOT0 MPUMEHESHHS U He PUHOCAT AeHer). ClioBaph
Oxford English Dictionary npuBOAMT CIIeAyIOIIYIO ASPUHULIMIO creative or visionary;
unconstrained by current or conventional assumptions, models, and applications
[OED] (TBOpUeCcKuii WM JaTbHOBUAHBIN; HE OTPAaHHYCHHBIN CYIIECTBYIOMINMH WIN
OOIIETIPUHATHIMH MTPEATIONOKEHUSIMU, MOJICIIIMH 1 TIPHIIOKEHUSIMH ). Dpazeosioriu3m
blue-sky thinking sBnsieTcs cHHOHUMOM think outside the box. JlaHHOE cOYeTaHUE CIIOB
MOMYJISIPHO B OM3HEC-CPe/Ie, €ro MOKHO OTHECTHU K TaK Ha3bIBAEMOMY O(UCHOMY
cinenry. [lepeBos HE0OX0IUMO TTIOAOUPATH UCXOIS M3 KOHTEKCTA: CBOOOIHBIH MOJIET
MBICITH; JTyMaTh OPUTHHAIILHO, 32 MpeieaMi IOMUHUPYIOIIUX TPEJICTABICHHIN; TBOP-
YECKUH MOAXO0]T; MBICIUTH HECTAHIAPTHO.

B cratee Tuma Anamca No one should have more than €10m’ [No one should...]
(«Hu y xoro He ToDKHO OBITH 0oJTbITe 10 MIJUTHOHOB €BPOY ) aBTOPOM aHATH3HPYETCS
UJes CHIKEHUS JOXOA0B O4eHB OoraThiX Jifoaci. B naTepBhio ipodeccop Uurpun
PobetiHc roBOpHT, YTO OrpaHUYEHHSI HEOOXOIMIMEI, €CITH MBI XOTUM HCKOPEHHUTH Oe/I-
HOCTb U 3aIlUTHTH COIMAIBHYIO CIUIOUYEHHOCTh U TUIaHeTy. B manHol craTthbe BeTpe-
gaetcs ppazeonorusM blue-sky thinking, KOTOPBIM MBI pacCMaTpUBaeM Kak Iperie-
JICHTHOE BBICKa3bIBaHUE: Robeyns is very sharp on the ways that this habit of “blue
sky thinking” always tends to stop short of addressing the fundamental connection
between those crises and the delegates’ own “tax efficient” accumulation of riches
and selective private philanthropy (PoOeliHC 04YeHb YeTKO YKa3bIBaeT Ha TO, YTO ATa
MIPUBBIYKA “MBICIIUTh HECTAHIAPTHO  BCET/Ia MPUBOIUT K TOMY, YTO MBI HE OOpaIiaeM
BHUMaHU Ha QyHIIAMEHTATIBHYIO CBSI3b MEXTy STUMH KPU3UCAMU U COOCTBEHHBIM
<« GEKTUBHBIM C TOYKU 3pEHHS HAIOTOOOJIOKEHHs» HAKOIUIEHHEeM O0raTcTpa jee-
raTamMH U BEIOOPOYHOM YaCTHOHN OJIaroTBOPUTEIHHOCTHIO). MmnoMaTuieckoe BeIpa-
xenue blue-sky thinking ykas3piBaeT Ha TaKOH CKJIajJ yMa, KOTOPBIH, IPEKIE BCETo,
MPUBOJNT K HECTAHIAPTHBIM PEIICHUSIM, HO KOTOPbIE HE BCEI1a YMECTHBI, C TOUKH
3penus nmpodeccopa PobeitHe. ABTOp CTaThbU UCIIOIB3YET AaHHOE MPELEeCHTHOE BbI-
CKa3bIBaHUE, YTOOBI 0OpATUTH BHUMAHUE YATATEIICH Ha HELIEIeCO00Pa3HOCTh U HEJ0-
CTaTOYHOCTb NMPEIPHHUMAEMBIX MOIBITOK UCTIPABUTH CUTYaIWIO. Perienne, He orpa-
HUYEHHOE KAKMMHU-TTHOO0 TPaHUIIAMH, HE BCET/1a TIPUBOJIUT K HY)KHBIM PE3yJIbTaTaM.
HecoMHueHHO, TaHHBIN (pa3eosIoriu3M aKTyaJIeH B KOTHUTUBHOM TUIAHE U BBI30BET CO-
OTBETCTBYIOIIUE OIMOIIUH y YATATEIICH.

E1me o/iiiH nmpuMep UCTIONb30BaHUS JAHHOTO NPEIeICHTHOTO peHOMEHa BCTpe-
yaeTcs B cTaThe DNuH XaHT ‘Blue sky thinking: is it time to stop work taking over our
lives?’ [Blue sky thinking...] (ITocTymnaii kak Xo4elb: He IOpPa JIU OCTAHOBUTH ITOCS-
raTeIbCTBO PabOTHI HA HAIIM KU3HH). ABTOP 337a€TCs BOIIPOCOM, HE TIopa JIX Tiepe-
CTaTh TaK MHOTO JyMaTh O paboTe, KOTOpas «3aXBaThIBACT HAIly KHU3Hb. AHTPOIIO-
nor J[xeiimMc Cy3MaH TOBOPHUT, 4TO ceivac caMoe MOIXOIAIIee BpeMst 00y3/1aTh Halllld
pa3pylmTeIbHbIe padoure MPUBLIMKKA. BMecTe ¢ TeM OH COMHEBAETCs, 4TO TAKOE BO3-
MO>xHO. [IpencraBmsis cebe HOBBIN CIIOcO0 pabOoThI, MBI MOTJIA OBl HAYaTh C BOIIPOCa
0 TOM, IEHCTBUTENHHO JIM HAIITH KeTaHNs Oe3rPaHUIHBI i CKOJIBKO MBI TOTOBBI 32 HUX
3aI1aTUTh. ABTOP CTAThH ITPHU3BIBACT MTOJJOUTH K PEIICHHUIO TaHHON POOIIEMBI TBOD-
YECKH U BBIMTH 3a PAaMKH MPHUHATHIX PEICTABICHHH.

XKypnamuctka Capa Xomn B cBoeit cratbe ‘Blue sky thinking: why we need posi-
tive climate novels’ [ Blue sky thinking; why...] (Ilopa oTripaBUTECS B CBOOOIHBIM MOJIET
MBICTICH: TI0YeMY HaM HYKHbI SKOTIO3UTHBHBIC POMAHBI) TIHIIET O TOM, 4TO (JaHTACTHUKA
00 OKpy’Karollel cpeae nepeKuBaeT HACTOAIUI OyM. ABTOp 3a1aeTCsl BOIPOCOM,
MOXET JI OHA BBIMTH 32 paMKHU aHTUYTOITUHU U 1aTh 00JIEe CBETIIOE IIPEICTABICHUE
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o OymymeM. B Hacrosmiee Bpems kmnMatrdeckas dpanTtactuka (cli-fi) — 3To oTaens-
HBIH JKaHpP, KOTOPBIN CTPEMUTEIBHO pa3BuBaeTcs. [1o MHEHHIO aBTOpa CTaThU, TOJIBKO
HECTaHJAPTHBIC HJIEH U PEIIUTEIbHEIC IEHCTBHS MMO3BOJIAT CIETIATh JaHHBIN KaHp
MOITYJISIPHBIM M CTIOCOOHBIM CO3/1aTh MOJIOKUTEIHHOE OTHOIIEHUE K KITMMAaTHIEeCKOM
TIOBECTKE.

OmHO¥i U3 YaCTOTHBIX U y3HABAEMBIX UJIMOM, KaK B 3aroJIOBKax, Tak M B TEKCTaX
cTaTei ABNsAETCS uauoMa the green-eyed monster (JOCIOBHO: 3€JIGHOTIA30€ Ty 10~
BHIIIE), KOTOpast OTChIIaeT K mhece Y. Illekcnupa «OTemnoy», a MMEHHO K pedn Sro,
B KOTOpPOH Tak OH Ha3bIBae€T peBHOCTh. B cTaThe Bupxnaun MaivH, KoTopasi Tak
1 Ha3bIBaetcs ‘The green-eyed monster’, aBTOp TpeIyTPEKIAAET, YTO HY)KHO OCTEpe-
raTbCcsi pEBHOCTH, 3TOTO AbSIBOJIA, HO MBI BCE PABHO PETYJISPHO CTAIKUBAEMCS C HEH.
Hemuorue u3 Hac MOTYT cKa3aTbh, YTO HE UCTIBITHIBAIA PEBHOCTH 10 OTHOILICHHIO K
4eJI0BEKY, K KOTOPOMY MBI SMOLIMOHAIILHO TIpUBsI3aHbl. BeIOupas Takoii 3arojaoBok,
aBTOP HAIIOMHHAET O TIOCIIEACTBUX. biaromapst HCronp30BaHUIO JAHHOTO (Ppa3eosio-
TU3Ma aBToOp TnepeaaeT 0ombioi 00beM nH(opMamy B cxatoil popme. Kpome Toro,
B TEKCTE CTAThH BCTPEUYAETCS MPEIEeTCHTHBIA TEKCT, KOTOPBIH TaK)Ke OTCHUIAET K
nbece «OTeuIo» U yCHIMBAeT BO3ACHCTBUE Ha UNTATENs, TAK KaK UMEET BayKHOE 3Ha-
YCHHE B TI03HABATEIILHOM U YMOILIMOHAIILHOM IaHe: We're warned to beware of jeal-
ousy, the fiend “which doth mock the meat it feeds on”, yet we still tangle with it
regularly [The green-eyed...] (Hac mpeaympexxaaroT octeperaThCcsi peBHOCTH, TOTO
JIEMOHA, «TITYMSIIErocs HaJl CBOeH JOOBIYei», HO MBI BCE PABHO PETYIISIPHO BCTyIIaeM
¢ HEM B 60pb0Y). ABTOp 0Oparaercs K yKe IMEIOIUMCS 3HAHUSAM Y YATATEINS, BbI-
3bIBast OMpeIeICHHBIE aCCOIAIINH.

Takum 00pa3oMm, MpeLeACHTHAS JICKCUKA — TO MOIIHBIA HHCTPYMEHT B PyKax
KypHaJIUCTA. Omna 1o3BoJIsieT CACIaTh TCKCT JIAKOHUYHBIM, BhIPA3UTCIIbHBIM U 3aIl0-
muHarommmMcs. [Ipenenentapie heHOMEHBI 00Ta1al0T KyJIETYPHBIM, HCTOPHYECKIM U
COIMATLHBIM 3HAYSHHUEM ISl OTIPEICTICHHOTO coo0mecTBa. OHU SBISIOTCS CBOE00-
Pa3HBIM KYJIbTYPHBIM KOJIOM, OJIaroaps KOTOPOMY MOXHO paccKa3arh eIy HCTO-
PHIO C TOMOIIBIO OJTHOTO CJIOBA, a TAK)KE BHI3BATh YMOIIMH Yepe3 y3HaBacMbIe 00pasbl.
ATeIisanms K MpereeHTHBIM (peHOMEHaM, K KOTOPBIM MbI OTHOCUM U (hpa3eosio-
THU3MbI, B TCKCTaX HOBOCTHBIX CalTOB ITO3BOJISIET aBTOpPY CTAaTbHU MCIIOJB30BAaTh J1aH-
HBIE JIEKCUYECKHE €AMHULBI B KAUECTBE SBHOM WJIM CKPBITOW apryMeHTauuu, oopa-
IaThCs K BHYTPEHHUM YCTAaHOBKAM M [ICHHOCTHBIM OPUEHTHPAM YUTATENsl, KOTOPhIE
SIBIISIFOTCSL BXKHOW YaCThIO HAIIMOHAIEHO-S3BIKOBOUM KapTHHBI MUPA, YTO ITO3BOJISET
TIPUBJIEKATH U yEPKUBATH €TO0 BHIMAaHHE.
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PHRASEOLOGICAL EXPRESSIONS
AS PRECEDENT PHENOMENA IN BRITISH MEDIA TEXTS

Irina V. Kurazhova
Ivanovo State University, [vanovo, Russian Federation, stellina_@mail.ru

Abstract. This article is devoted to the analysis of lexical units that are iconic and rec-
ognizable by the majority of native speakers of a particular language, and are characterized by
a stable and reproducible composition. The article examines precedent phenomena, as well as
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phraseologisms that are part of the cognitive base of a linguistic personality as an implicit ele-
ment. The article presents a view on the feasibility of including phraseological expressions in
the list of precedent phenomena based on their similarities and differences. The research mate-
rial consists of texts from contemporary English-language newspapers. The use of such lexical
units in newspaper discourse adds an additional level of understanding, as they are part of pre-
viously perceived texts and evoke the recipient's past experiences. The article emphasizes
the importance of understanding the specific features of ethnic linguistic consciousness for ef-
fective interaction between representatives of different linguistic and cultural groups. It is re-
vealed that precedent phenomena reflect the values of the target culture.

Keywords: intercultural communication, linguistic personality, precedent phenome-
non, phraseologism, newspaper discourse, national-linguistic worldview
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